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F R U T O D E U N C O N G R E S O I N T E R N A C I O N A L llevado a cabo en Honolulú a prin
cipios de 1991, dedicado a la exploración de los múltiples problemas que 
se presentan al intentar la traducción de textos literarios o filosóficos de 
u n idioma a menudo "difícil", tal como en el caso del chino o japonés, a 
idiomas occidentales, en este volumen se hallan recopilados u n total de 
25 ensayos divididos en cinco secciones, más una larga introducción por 
el destacado japonólogo Donald Keene. Las áreas consideradas son: 
l) "Ideología (política) y traducción"; 2) "La evaluación de una traduc
ción"; 3) "Texto, subtexto y contexto"; 4) "Los problemas de la represen
tación", y 5) "La conexión pacífica". Desde distintos puntos de vista y con 
logros desiguales, casi todas las contribuciones añaden no obstante algo 
importante no sólo al tema particular investigado en cada caso sino a 
nuestra comprensión global de la problemática de la traducción en ge
neral. 
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